
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2015/676 

2015 m. balandžio 23 d. 

dėl tam tikrų prekių klasifikavimo Kombinuotojoje nomenklatūroje 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei 
dėl Bendrojo muitų tarifo (1), ypač į jo 9 straipsnio 1 dalies a punktą, 

kadangi: 

(1)  siekiant užtikrinti, kad Reglamento (EEB) Nr. 2658/87 priede pateikta Kombinuotoji nomenklatūra būtų taikoma 
vienodai, būtina patvirtinti priemones, susijusias su šio reglamento priede nurodytų prekių klasifikavimu; 

(2)  Reglamente (EEB) Nr. 2658/87 nustatytos bendrosios Kombinuotosios nomenklatūros aiškinimo taisyklės. Šios 
taisyklės taip pat taikomos bet kuriai kitai specialiomis Sąjungos teisės aktų nuostatomis įteisintai nomenklatūrai, 
visiškai ar iš dalies sudarytai remiantis Kombinuotąja nomenklatūra arba ją papildančiai subpozicijų dalimis, kad 
būtų galima taikyti tarifinio reguliavimo ir kitas su prekyba prekėmis susijusias priemones; 

(3)  laikantis minėtų bendrųjų taisyklių, šio reglamento priede pateiktos lentelės 1 skiltyje aprašytos prekės, remiantis 
3 skiltyje išdėstytais motyvais, turėtų būti klasifikuojamos priskiriant 2 skiltyje nurodytą KN kodą; 

(4)  reikėtų nustatyti, kad suteikta šio reglamento nuostatų neatitinkančia privalomąja tarifine informacija apie šiame 
reglamente nurodytas prekes jos turėtojas galėtų remtis dar tam tikrą laikotarpį, kaip nustatyta Tarybos 
reglamento (EEB) Nr. 2913/92 (2) 12 straipsnio 6 dalyje. Tas laikotarpis turėtų būti trys mėnesiai; 

(5)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Muitinės kodekso komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Šio reglamento priede pateiktos lentelės 1 skiltyje aprašytos prekės Kombinuotojoje nomenklatūroje klasifikuojamos 
priskiriant lentelės 2 skiltyje nurodytą KN kodą. 

2 straipsnis 

Šio reglamento nuostatų neatitinkančia privalomąja tarifine informacija, vadovaujantis Reglamento (EEB) 
Nr. 2913/92 12 straipsnio 6 dalimi, galima remtis dar tris mėnesius nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos. 
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(1) OL L 256, 1987 9 7, p. 1. 
(2) 1992 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 2913/92, nustatantis Bendrijos muitinės kodeksą (OL L 302, 1992 10 19, p. 1). 



3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2015 m. balandžio 23 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Heinz ZOUREK 

Mokesčių ir muitų sąjungos generalinis direktorius  
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PRIEDAS 

Prekių aprašymas Klasifikavimas 
(KN kodas) Motyvai 

(1) (2) (3) 

Maždaug 20 cm ilgio rankovės formos dirbi­
nys, pagamintas iš megztinės tekstilės medžia­
gos su plonu porolono kamšalu delno srities 
paviršiuje. Dirbinys sutvirtintas viena maždaug 
2 cm pločio šiek tiek išlenkta aliuminine delno 
plokštele, kurią galima lankstyti rankomis, ir 
dviem lanksčiais, maždaug 1 cm pločio plasti­
kiniais išorinės plaštakos pusės stabilizatoriais. 
Plokštelė ir stabilizatoriai įkišti į prisiūtas tune­
lio formos įmautes iš kitokios rūšies medžia­
gos, kurios yra tokio paties ilgio, kaip ir dirbi­
nys. Plokštelę ir stabilizatorius galima išimti. 

Abiejuose dirbinio galuose yra dvi 2 cm pločio 
kibios (velcro) juostelės, kuriomis dirbinį galima 
pritvirtinti prie plaštakos ir riešo. Dirbinio vi­
duryje yra platesnė 5 cm pločio tekstilės juos­
telė su kibiu (velcro) užsegimu, kuri apvynio­
jama aplink riešą reikiamai suvaržant jo jude­
sius. 

Tekstilės juostelės ir lankstoma aliuminio 
plokštelė suvaržo riešo judesius. Riešo lankstu­
mas priklauso nuo juostelių suveržimo. 

Dirbinys pateikiamas kaip riešo stabilizatorius. 

(Žr. A ir B nuotraukas) (*) 

6307 90 10 Klasifikuojama vadovaujantis Kombinuotosios 
nomenklatūros 1, 3 (b punktu) ir 6 bendrosio­
mis aiškinimo taisyklėmis (BAT) ir KN kodus 
6307, 6307 90 ir 6307 90 10 atitinkančiais 
prekių aprašymais. 

Šis dirbinys negali būti pritaikytas konkrečiai 
ligonio traumai, nes yra daugiafunkcio naudo­
jimo. Šiuo atveju dirbiniui nebūdingos savy­
bės, kurios pagal veikimo būdą arba pritaiko­
mumą konkrečioms ligonio traumoms jį iš­
skirtų iš paprastų bendram naudojimui skirtų 
įtvarų (žr. 90 skirsnio 6 pastabą ir 2002 m. 
lapkričio 7 d. Sprendimą Lohmann GmbH 
& Co. KG ir Medi Bayreuth Weihermüller & Voigt­
mann GmbH & Co. KG prieš Oberfinanzdirektion 
Koblenz, sujungtos bylos C-260/00 iki 
C-263/00, ECLI:ES:C:2002:637). Todėl dirbi­
nys nepriskirtinas 9021 pozicijai kaip ortope­
dijos įtaisas. 

Esminis dirbinio požymis, kaip apibrėžta 
3 BAT b punkte, yra rankovės megztinė teksti­
lės medžiaga ir juostelė nes jų dirbinyje yra 
daugiausia ir jos turi svarbią reikšmę dirbinio 
paskirčiai. Dirbinio viduryje esanti tekstilės 
juostelė ypač svarbi reikiamam riešo judesių 
suvaržymui. 

Todėl dirbinys klasifikuotinas kaip kiti gatavi 
dirbiniai priskiriant KN kodą 6307 90 10. 

(*)  Nuotraukos pateikiamos tik dėl informacijos.  

A nuotrauka B nuotrauka   
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